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CASTRES HAUTERIVE
Centre hospitalier / Hospital

Consignes particulières / Special instructions

Helistation operating conditionsConditions d’utilisation de l’hélistation
Helistation specially intended to medical transport and
emergency medical service flights.

Hélistation spécialement destinée aux transports
sanitaires et vols de service médical d’urgence
hospitalière (SMUH).

IFR activity and associated traffic known by Castres
Info.

Activité IFR et trafic associé connus de Castres Info.

Air navigation hazardsDangers à la navigation aérienne
Hight voltage electric line without lighting at 1000 meters
in the North West of the helistation. Pylon’s height 80 ft
above ground.

Présence d’une ligne électrique HT non balisée à 1000
mètres au Nord Ouest de l’hélistation. Hauteur des
pylônes 80 ft sol.

Ultralight aircraft base located in the 240° on the heli-
station at 2.8 NM.

Présence d’une plateforme ULM dans le 240° de
l’hélistation pour 2.8 NM.

Dropping activity announced on Castres Info and
Toulouse Info (see VAC Castres Mazamet AD).

Activités de parachutage (voir VAC AD de Castres
Mazamet) annoncées sur Castres Info et Toulouse Info.

Procedures and special instructionsProcédures et consignes particulières
At arrival : contact on AFIS frequency or A/A Castres
Mazamet saying intentions.

A l’arrivée : contact sur la fréquence AFIS ou A/A
Castres Mazamet en indiquant les intentions.

At departure : contact on AFIS frequency or A/A
Castres Mazamet saying intentions and destination.

Au départ : contact sur la fréquence AFIS ou A/A
Castres Mazamet en indiquant les intentions et la
destination.
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